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ΠΡΟΛΟΓΟΣ
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Η Παρκ Στόκαρντ δεν θα είχε καταλήξει νεκρή με χτύπημα στο κεφάλι αν δεν είχε κάνει κάποια εξυπνάδα εκείνο το πρωί. Για να είμαστε δίκαιοι, όμως, δεν μπορούσε να ξέρει ότι είχε μπλέξει με το λάθος άτομο αυτήν τη φορά – ένα άτομο που έλυσε τη διαφωνία του με την Παρκ Στόκαρντ αφήνοντάς τη νεκρή στο ιερό της εκκλησίας. 

Ξυπνώντας στα ροζ σατέν σεντόνια της εκείνο το πρωί, σκεφτόταν κακίες. Ενώ βούρτσιζε τα ξανθά μαλλιά της, που θύμιζαν μοντέλου, είχε σκαρφιστεί ακόμα περισσότερη κακεντρέχεια. Και, ενώ οδηγούσε το σαμπανί κάμπριό της για να πάει στην εκκλησία, έκανε το μοιραίο τηλεφώνημα που ξεκίνησε την ημέρα της κατρακύλας. 

Αν η Παρκ είχε –για μια φορά– απορρίψει τα κατώτερα ένστικτά της, θα εξακολουθούσε να ονειρεύεται ευτυχισμένη διαβολικά πράγματα αυτήν τη μέρα. Αν άκουγε μόνο την καλή Παρκ που ήταν θαμμένη βαθιά στις κατώτερες περιοχές της σκοτεινής συνείδησής της. Ή αν το ξανασκεφτόταν και θυμόταν ότι πήγαινε στην εκκλησία. Αλλά δεν το έκανε, και το σκηνικό είχε στηθεί για φόνο στο ιερό.

Το πρωινό καλοκαιρινό φως ξεπρόβαλε μέσα από τα βιτρό παράθυρα και φώτιζε απαλά τα λουλούδια στον ιερό. Το εκτυφλωτικό φως που έριξε η Παρκ θα μπορούσε να εξαχνώσει το ατρόμητο μπουκέτο επί τόπου. Ανεπηρέαστες από την οργή της, οι ρουντμπέκιες οι δασείες και οι μαργαρίτες την αψήφησαν με θράσος. 

Η Παρκ υποσχέθηκε να κάνει κάτι για την Κίτι. Το να ψάχνει εδώ και κει λουλούδια να βάλει στον ιερό δεν λειτουργούσε. Πραγματικά, το επόμενο βήμα θα ήταν να βάλει δαντέλες της Βασίλισσας Άννας σε γυάλινα βαζάκια με στελλάρια. Πετώντας το χορταριασμένο μπουκέτο σε μια σακούλα σκουπιδιών, η Παρκ έβγαλε τα τριαντάφυλλα από την πάνινη τσάντα της και τα τοποθέτησε γρήγορα σε ένα βαρύ κρυστάλλινο βάζο. 

Προσηλωμένη στο να διορθώσει την άμεση κρίση της αταίριαστης διευθέτησης και το μακροχρόνιο πρόβλημα της άγνοιας των ντόπιων, η Παρκ δεν πρόσεξε ότι οι πόρτες του ιερού άνοιξαν. Μια τραχιά φωνή τράβηξε την προσοχή της. 

«Εσύ!» φώναξε περιφρονητικά η Παρκ. Και μετά έδωσε την τελευταία μάχη της ζωής της – τριάντα λεπτά αργότερα, η όμορφη Παρκ Στόκαρντ κειτόταν νεκρή...
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Αρκετές ημέρες νωρίτερα:

Η ώρα ήταν 7:00. Ήταν μια ζεστή, αλλά όχι ακόμα αποπνικτική μέρα, που θα γινόταν μια καυτή καλοκαιρινή μέρα. Συνετοί, ηλικιωμένοι πολίτες του Μπράντλεϊ της Βόρειας Καρολίνας χαζολογούσαν ικανοποιημένα πριν η ζέστη δημιουργήσει μια πραγματικά αποπνικτική περιοχή. Έκοβαν ντομάτες από τους μίσχους των κήπων τους για το μεσημεριανό γεύμα, γέμιζαν τις ταΐστρες για τις καρδερίνες και τα γαλαζοπούλια, πάλευαν με την πολυπλοκότητα του καθημερινού σταυρόλεξου ή μασούσαν χαλαρά κορν φλέικς στις βεράντες, κάτω από τους ανεμιστήρες οροφής που βούιζαν. Η Μιρτλ Κλόβερ δεν μπορούσε να ενσωματωθεί σε αυτό το ατάραχο μέρος του πληθυσμού. Ένα τηλεφώνημα νωρίς το πρωί την ξεσήκωσε. Η Παρκ Στόκαρντ. 

Μια ανεπιθύμητη ματιά της σε μια γυαλιστερή, χάλκινη κατσαρόλα κουζίνας αποκάλυψε μια εικόνα σαν του Αϊνστάιν να την κοιτάζει βλοσυρά. Χτύπησε απαλά τα λεπτά μαλλιά της δήθεν ότι τα φτιάχνει και κοίταξε το ρολόι που κρεμόταν στον τοίχο της κουζίνας της. Όχι, δεν ήταν πολύ νωρίς για να καλέσει την Ελέιν. Ο μικρός εγγονός της Μιρτλ λειτουργούσε θαυμάσια ως ξυπνητήρι της Ελέιν. Τι σημασία είχε που προτιμούσε να βλέπει τα Τελετάμπις στις 5:30; Στο παιδικό του κεφάλι, όλοι θα έπρεπε να ανυπομονούν να δουν τη Λάλα να αρπάζει τη μεγάλη, κίτρινη μπάλα της από τα νύχια της Ντίψι. 

Η Ελέιν απάντησε στο τηλέφωνο με ένα ταλαιπωρημένο «γεια». Οι πρωινές ώρες πρέπει να την έχουν επηρεάσει αρκετά. Η φωνή της ήταν βραχνή, σαν να είχε καταπιεί τη μισή άμμο του Τζακ.

«Η Παρκ Στόκαρντ είναι μπελάς, Ελέιν. Μεγάλος μπελάς. Έχει εκνευρίσει ολόκληρη την πόλη. Και πού να σου λέω τι έχει κάνει σε μένα».

Η Ελέιν προσπαθούσε, πραγματικά, να ακούσει την πεθερά της. Κανονικά, η πολυπραγμοσύνη ήταν το φόρτε της. Αλλά, με το ασύρματο τηλέφωνο χωμένο ανάμεσα στο αυτί και τον ώμο της, καθώς καθάριζε τα Τσίριος που είχε πετάξει μες την τρελή χαρά ο γιος της στον λινοτάπητα, δεν μπορούσε να συγκεντρωθεί πλήρως στο τηλεφώνημα. «Ε, όντως;» Η Ελέιν τεντώθηκε για να φτάσει τα ψίχουλα στην άλλη πλευρά της καρέκλας και ένιωσε πολύ μεγαλύτερη από τριάντα έξι. 

Η Μιρτλ έκανε μια παύση για εφέ. Αυτό το εφέ θα ήταν πιο επιβλητικό αν η Ελέιν είχε τη δυνατότητα να δει το ογδοντάχρονο και βάλε αλλά στιβαρό σώμα της Μιρτλ στο 1,80. «Απλώς καβάτζωσε περισσότερο χώρο για τη στήλη της στην Μπράντλεϊ Μπέγκλ».

Η Ελέιν τράβηξε το πιπεροδοχείο από την παχουλή, δύο ετών γροθιά του Τζακ, προκαλώντας ένα ουρλιαχτό διαμαρτυρίας. Εκείνη ανατρίχιασε από τον θόρυβο. «Ποιο είναι το πρόβλημά σου;»

«Η στήλη με τις χρήσιμες συμβουλές μου μειώθηκε στο μισό! Με ενημέρωσε τηλεφωνικώς σήμερα το πρωί ο Σλόαν Τζόουνς, ο εκδότης. Πόσο δειλός. Μάλλον ήλπιζε ότι θα κοιμόμουν ακόμα και θα μιλούσε με τον τηλεφωνητή μου. Αυτή η πόλη χρειάζεται τις χρήσιμες συμβουλές μου πολύ περισσότερο από τις αηδίες που η Παρκ Στόκαρντ ξερνάει στο χαρτί. Πόσο άσκοπη στήλη η “Όμορφες πόζες με την Παρκ”. Άθλια γυναίκα». Έκανε μια παύση καθώς το ουρλιαχτό του Τζακ έφτασε στα αυτιά της. «Μα τι κάνει, επιτέλους; Ο Τζακ κάνει αυτήν τη βαβούρα; Τι κάνεις στον αγαπημένο μου εγγονό;»

Η Ελέιν έτρεξε προς το πίσω μέρος του σπιτιού, με τον αγαπημένο της εγγονό κατά πόδας. Καταφεύγοντας στην κύρια κρεβατοκάμαρα, έκλεισε απότομα την πόρτα και την κλείδωσε γρήγορα. Φορώντας κίτρινα λατέξ γάντια έδιωξε το μαύρο μαλλί της από τα μάτια της. Η Ελέιν ήλπιζε ότι ο Τζακ, που τώρα χτυπούσε θυμωμένα με το μικρό του σώμα την πόρτα, θα ανακάλυπτε σύντομα ότι τα Τελετάμπις έπαιζαν μόνιμα στην τηλεόραση του δωματίου. Κοιτάζοντας κάτω, είδε ότι εξακολουθούσε να κρατάει το πιπεροδοχείο. Το άφησε σε ένα κομοδίνο και έβγαλε τα λατέξ γάντια. «Τίποτα. Είν... θα πάει για ύπνο μόλις κλείσουμε το τηλέφωνο. Σηκώθηκε στις 4:30 για κάποιον λόγο σήμερα, οπότε είναι ήδη ώρα για ύπνο». Έκοψε το δικό της υστερικό γέλιο. Η Ελέιν συνήθως απολάμβανε τα πρωινά, αλλά δεν θεωρούσε ότι το 4:30 ήταν αρκετά νωρίς για να χαρακτηριστεί πρωί.

«Εεε...» Η Ελέιν συγκέντρωσε τις σκόρπιες σκέψεις της. «Νομίζω ότι η στήλη της λέγεται “Υπέροχη ζωή με την Παρκ”, Μιρτλ. Γιατί ο Σλόαν να κόψει τα άρθρα σου; Όλοι λένε τα καλύτερα γι’ αυτά».

Η Μιρτλ έκατσε στην καρέκλα του γραφείου στο σαλόνι της και άνοιξε ένα αρχείο στον υπολογιστή, κοιτάζοντας το αντίγραφο. «Λοιπόν, η στήλη μου ήταν κάπως περίεργη τις τελευταίες δύο εβδομάδες. Αλλά δεν φαντάζεσαι τι συμβουλές μού έχουν στείλει. Τα κατάφερα με εκείνη τη συμβουλή για τα εφαρμοστά σεντόνια με σαπούνι Άιβορι που ανακουφίζουν από τις κράμπες στα πόδια». Η Μιρτλ ρουθούνισε.

«Και τη συμβουλή για το σταμάτημα της ρινορραγίας», υπενθύμισε η Ελέιν βοηθητικά στη Μιρτλ. Παρατήρησε με ανακούφιση ότι οι φωνές είχαν κοπάσει και προσευχήθηκε να οδεύουν τα ποδαράκια του προς το καθιστικό. 

«Α, ναι. Εκείνη η δεισιδαιμονία που λέει να βάζεις κρύα κλειδιά στον λαιμό του πάσχοντος». Η Μιρτλ διάβασε σκυθρωπά το επίμαχο άρθρο στην οθόνη του υπολογιστή.

«Ο Σλόαν πιστεύει ότι ασχολούμαι με τον αποκρυφισμό. Αλλά τελικά δεν ήταν δικές μου συμβουλές». 

Η Ελέιν άνοιξε προσεκτικά την πόρτα του υπνοδωματίου και έριξε μια κλεφτή ματιά στον διάδρομο. Δεν καραδοκούσε εκεί κανένα παλαβό νήπιο, μόνο ο σκυθρωπός, έφηβος μαθητής του γαλλικού προγράμματος ανταλλαγής, που παραπατούσε νυσταγμένος έξω από το υπνοδωμάτιο φιλοξενούμενων. Η Ελέιν ζήτησε συγγνώμη σε σπασμένα γαλλικά για την έκρηξη του Τζακ κατά τη διάρκεια του ύπνου του Ζαν-Μαρκ. Δυστυχώς για την Ελέιν, η γαλλική της συγγνώμη ερμηνεύτηκε ως: «Χαίρομαι που ο Τζακ είναι μια ηλιόλουστη κατσίκα». Το ανεξήγητο στραβοκοίταγμα του φιλοξενούμενού της έκανε την Ελέιν να απορήσει. 

Η Μιρτλ πρόσθεσε λίγη ζάχαρη ακόμα στο φλιτζάνι του καφέ της. «Και ο Σλόαν είναι ερωτευμένος με την Παρκ».

«Εντάξει, είναι όμορφη γυναίκα».

«Γουρλομάτα. Με χάντρινα μάτια. Και με πρόσωπο που φωνάζει “λευκή αγγλοσαξονική προτεστάντισσα”. Η μύτη της είναι αρκετά μυτερή για να σκάσει μπαλόνι. Η Παρκ είναι αδίστακτη, αυταρχική και μισητή σε όλους».

«Είναι ψιλόλιγνη».

«Κοκαλιάρα», απάντησε η Μιρτλ.

«Και έχει εξαιρετική φόρμα. Πρέπει να γυμνάζεται κάθε μέρα».

«Περπατάει γρήγορα. Ανεβοκατεβάζει τα χέρια της σαν κότα».

«Υποτίθεται ότι είναι μια πολύ καλή εναλλακτική λύση στο τζόκινγκ, Μιρτλ».

«Καλά, μοιάζει σαν να βιάζεται να πάει στην πλησιέστερη τουαλέτα».

«Πλάκα πλάκα, προφανώς λειτουργεί γι’ αυτήν. Είναι πολύ γυμνασμένη», είπε η Ελέιν μελαγχολικά. 

«Και δεν είμαι σίγουρη ότι με πείθει αυτή η Παρκ Στόκαρντ ως ενσάρκωση του κακού. Πρώτον, ξοδεύει πάρα πολλά χρήματα για την ανακαίνιση της εκκλησίας. Λένε ότι χρηματοδοτεί μια νέα εκπαιδευτική πτέρυγα για το κατηχητικό».

Η Μιρτλ ρουθούνισε. «Μια απελπισμένη και τελικά μάταιη πλεκτάνη για να σώσει την αθάνατη ψυχή της. Σου λέω, είναι ιδιαίτερα σοφή, τα έχει φάει τα χρονάκια της. Η Παρκ Στόκαρντ είναι πραγματικά σατανική. Της αρέσει να ταράζει τους άλλους».

Ο τυφώνας των ουρλιαχτών και των χτυπημάτων στην πόρτα του υπνοδωματίου συνεχίστηκε. Η Ελέιν δεν παρακολουθούσε τις ξαφνικές αναφορές της Μιρτλ και προσπαθούσε να διαπιστώσει αν η Παρκ Στόκαρντ εξακολουθούσε να είναι το θέμα της συζήτησης χωρίς να αποκαλύψει ότι δεν άκουγε προσεκτικά τις τελευταίες προτάσεις. 

Η Μιρτλ είχε εμμονή με τις μικρολεπτομέρειες της ζωής της. Το ίδιο, όμως, έκανε και η Ελέιν, της οποίας το βαρυσήμαντο πρόβλημα της εβδομάδας ήταν η ξαφνική ικανότητα του Τζακ να αφαιρεί τα καπάκια από τα παιδικά ποτηράκια. Η Ελέιν θεώρησε ασφαλέστερο να πιαστεί από το τελευταίο κομμάτι της συζήτησης που μπορούσε να θυμηθεί. «Ο Σλόαν δεν θα έκοβε τη στήλη σου εξαιτίας μιας καψούρας, Μιρτλ».

«Και η Παρκ έγινε η μεγαλύτερη διαφημίστρια της Μπεγκλ, γεγονός που προφανώς υποχρεώνει τον Σλόαν να είναι ισόβια σκλάβος της. Ελευθεροτυπία σου λέει μετά. Μόνο και μόνο επειδή είναι μια παντοδύναμη εργολάβος και μεσίτρια. Νομίζει, λοιπόν, αυτός ότι είναι κάποια, αφού κάποτε έγραφε κοσμική στήλη στη Νιου Γιορκ. Σιγά το πράγμα». Ο θυελλώδης αναστεναγμός της Μιρτλ ξέσπασε στην τηλεφωνική γραμμή, κάνοντας την Ελέιν να μορφάσει και να απομακρύνει το ακουστικό από το αυτί της. «Με αυτήν τη στήλη ασχολούμουν».

Η Ελέιν μίλησε βιαστικά. «Ωραία, τώρα θα ασχολείσαι με τα εκκλησιαστικά, έτσι;» Το μόνο που χρειαζόταν ο Ρεντ ήταν να βαρεθεί πάλι η ογδοντάχρονη μητέρα του. 

Η φωνή της Μιρτλ ήταν ψυχρή. «Ποια εκκλησιαστικά εννοείς;»

«Την Αδελφότητα της Αγίας Τράπεζας και τις Γυναίκες της Εκκλησίας. Ο Ρεντ το ανέφερε σήμερα το πρωί».

Υπήρξε μια παύση πριν μιλήσει η Μιρτλ. «Μα δεν γράφτηκα στην Αδελφότητα της Αγίας Τράπεζας. Και σίγουρα όχι για τις Γυναίκες της Εκκλησίας. Ένα μάτσο γκιόσες. Ο Ρεντ μ’ έγραψε;»

Η Ελέιν θα είχε αναγνωρίσει τα σήματα κινδύνου στο ύφος της πεθεράς της, αν ο Τζακ δεν συνέχιζε το θορυβώδες ξενύχτι του έξω από την πόρτα του υπνοδωματίου της. «Χμμ».

Η Μιρτλ εξοργίστηκε. «Η Παρκ Στόκαρντ ήταν η καλύτερη υποψήφιος για το Μπράντλεϊ της Βόρειας Καρολίνας ως η “πιθανότερη να δολοφονηθεί”. Αλλά ο Ρεντ μπορεί να την ξεπέρασε».

Ο Τζος Τάκερ παρακολουθούσε το αφεντικό του στην Μπράντλεϊ Μπέγκλ, τον Σλόαν Τζόουνς, να κλείνει το τηλέφωνό του. «Θεέ μου», αναστέναζε ο Σλόαν, πιάνοντας το κεφάλι του. «Λύτρωσέ με από τις συζητήσεις με τη Μιρτλ Κλόβερ».

«Ακόμα γκρινιάζει που κόπηκε η στήλη της;»

«Καλά, δεν την έκοψα. Απλά τη μείωσα. Είχε αρχίσει να γίνεται πολύ περίεργη τον τελευταίο καιρό, ούτως ή άλλως, με όλες αυτές τις συμβουλές για τη ρινορραγία».

«Τι κρύβεται πίσω από το κόψιμο του άρθρου μου στην τελευταία έκδοση; Δεν ήταν καθόλου περίεργο», είπε ο Τζος.

«Συγγνώμη γι’ αυτό», είπε ο Σλόαν, «Ωραία στημένο, ως συνήθως. Έπρεπε να στριμώξω τη στήλη της Παρκ, όμως. Η ολοσέλιδη εβδομαδιαία διαφήμισή της έβγαλε τα έξοδά μας και δημιούργησε αρκετά έσοδα ώστε να βγάλουμε κέρδος. Δόξα τω Θεώ που πληρώνει προκαταβολικά». 

Το επιπόλαιο χαμόγελο του Τζος χάθηκε. Ο Σλόαν συνέχισε. «Και δεν είναι και κακή συγγραφέας. Φαντάσου – δύο πρώην συγγραφείς της Νιου Γιορκ στο προσωπικό της Μπεγκλ!» 

Ο Τζος σήκωσε το ένα γυμνασμένο του χέρι και χάιδεψε το μεγάλο μέτωπό του. Υπήρχαν στιγμές που του έλειπε η Νέα Υόρκη. Περίμενε ότι η γενέτειρά του θα άλλαζε όσο έλειπε, αλλά δεν είχε παρατηρήσει καμία απολύτως αλλαγή. Τα χοτ ντογκ με τσίλι εξακολουθούσαν να κοστίζουν 99 σεντς στο εστιατόριο του Μπο. Η βιβλιοθήκη του Μπράντλεϊ είχε να κυκλοφορήσει νέους τίτλους από το 1985 και η δεσποινίς Χάντζινς εξακολουθούσε να κάνει τους χορηγούς να σιωπούν. Η Μπράντλεϊ Μπεγκλ εξακολουθούσε να θεωρεί τα παιχνίδια μπριτζ και τις χρυσές επετείους σημαντικές τοπικές ειδήσεις. Η μητέρα του εξακολουθούσε να τον φροντίζει και να του φέρνει νερουλή κοτόσουπα κάθε φορά που είχε συνάχι. Ο Τόμας Γουλφ προφανώς δεν είχε επισκεφτεί ποτέ το Μπράντλεϊ της Βόρειας Καρολίνας, αν πίστευε ότι δεν μπορούσες να ξαναγυρίσεις ποτέ στο σπίτι σου. 

«Η Παρκ σίγουρα δίνει στην Μπέγκλ λίγη γκλαμουριά». Ο Σλόαν συλλογίστηκε ονειροπόλα τα καλύτερα χαρακτηριστικά της Παρκ Στόκαρντ, απολαμβάνοντας ξανά το λαμπερό χαμόγελο με το οποίο τον είχε αιφνιδιάσει νωρίς το πρωί. Ο Σλόαν είχε χτενίσει προσεκτικά τα λεπτά μαλλιά του σήμερα. Αυτό το πρότζεκτ περιελάμβανε τον εντοπισμό της χτένας του – ένα σημαντικό εγχείρημα, αν σκεφτεί κανείς ότι την είχε χάσει για εβδομάδες.

Ο Τζος κοκκίνισε. Το ακριβό λουλουδένιο άρωμα της Παρκ εξακολουθούσε να εισβάλλει γλυκανάλατα στην αίθουσα σύνταξης, να παραμένει στα ρουθούνια του και να πυροδοτεί τις ημικρανίες του. Το άρωμα του θύμιζε τα συγκαταβατικά χαμόγελα της Παρκ. «Αρκεί να σταματήσει εκεί το κόψιμο των κειμένων. Φτιάξαμε μια βραβευμένη εφημερίδα, Σλόαν. Η Μπράντλεϊ Μπεγκλ αρχίζει να λαμβάνει πραγματική προσοχή από το κοινό... και όχι μόνο από την πόλη του Μπράντλεϊ. Δεν χρειαζόμαστε την παρέμβασή της». 

Ο Σλόαν χαμογέλασε στοργικά στο μεγάλο τρόπαιο στο βάθρο, διακοσμημένο με μεγάλα φτερά, που βρισκόταν σε τιμητική θέση στο γεμάτο χαρτιά γραφείο του. «Ναι, τα πήγαμε καλά, έτσι δεν είναι;» Ο Σλόαν χαμογέλασε στον Τζος. Το κρεμασμένο του πρόσωπο έπεσε κι άλλο όταν ο Τζος παρέμεινε βλοσυρός. Ο Σλόαν σήκωσε τον γιακά του πουκαμίσου του. «Ο χώρος είναι χρήμα, ξέρεις. Τα έσοδα από τις διαφημίσεις της Παρκ μας βοηθούν πολύ, αλλά δεν έχουμε τον προϋπολογισμό των Νιου Γιορκ Τάιμς. Ούτε καν με τον προϋπολογισμό της Σάρλοτ Ομπσέρβερ. Ούτε καν—»

«Κατανοητό. Αλλά σίγουρα μπορείς να κόψεις κάτι άλλο. Τις συνταγές της Ρίτα;»

«Θα με έβριζαν οι αναγνώστες».

«Τα ωροσκόπια που φτιάχνει η Μέισι Πέρι;»

«Τζος, υπάρχουν άνθρωποι που σχεδιάζουν ολόκληρη τη μέρα τους σύμφωνα με αυτά τα πράγματα. Θα γίνει πανδαιμόνιο στους δρόμους, αν η Μέισι δεν τους δώσει κάποια καθοδήγηση».

«Τότε, τη στήλη “Καλοί Γείτονες”. Αν κάποιος θέλει να ανταλλάξει το μπολ της γιαγιάς του για παντς με μερικές ντοματιές, δεν χρειάζεται να ανακατευτεί η Μπεγκλ, έτσι δεν είναι;»

Ο Σλόαν τον κοίταξε με κενό βλέμμα. Δεν είχε ιδέα ότι ο Τζος Τάκερ είχε χάσει τόσο πολύ την επαφή με την πραγματικότητα του Μπράντλεϊ κατά τη διάρκεια της παραμονής του στη Νέα Υόρκη. «Τώρα μιλάς σαν τρελός. Αν δεν μεσολαβήσω σε συμφωνίες μεταξύ ανθρώπων που προσπαθούν να ανταλλάξουν τη συλλογή τους από το Νάσιοναλ Τζεογράφικ με μια συλλογή από συμπαγή βιβλία της Ρίντερς Νταϊτζέστ, θα με κρεμάσουν στους δρόμους. Η 75χρονη γειτόνισσά μου, η δεσποινίς Σίσι; Θα αρχίσει να με γιουχάρει κάθε φορά που θα βγάζω τα σκουπίδια μου. Είναι η νούμερο ένα θαυμάστρια του “Καλoί γείτονες”».

«Επιστρέφουμε στην Παρκ τότε». 

Ο Σλόαν δεν πρόσεξε τον σκοτεινό τόνο στη φωνή του Τζος. «Και όπως σου είπα, η Παρκ χρηματοδοτεί μόνη της το ασήμαντο ποσό των κειμένων που έχουμε. Όχι, πρέπει να είναι τα άρθρα σου και οι συμβουλές της δεσποινίς Μιρτλ. Μας κερδίζεις βραβεία», πρόσθεσε βιαστικά ο Σλόαν, «αλλά μπορείς να τα μειώσεις λίγο. Η στήλη της δεσποινίς Μιρτλ είναι αρκετά καινούργια ώστε οι αναγνώστες της να μην είναι ακόμα εντελώς φανατικοί θαυμαστές της».

Ο Τζος έσκυψε πάνω από το άρθρο του για να δώσει το σήμα του τέλους της συζήτησης. Δεν επρόκειτο να γίνει το δεύτερο βιολί της Παρκ Στόκαρντ στην αίθουσα σύνταξης – δεν τον ένοιαζε πόσα διαφημιστικά κείμενα αγόραζε. 

––––––––
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Ο Τάνερ Χέιγες μίλησε άναρθρα, με τον ιδρώτα να μένει σε χάντρες στο ψηλό μέτωπό του. Το γεγονός ότι το συνήθως κατακόκκινο πρόσωπό του ήταν σταχτί και ότι έσφιγγε δραματικά το στήθος του θα ειδοποιούσε τους παρατηρητές για το ξαφνικό, βίαιο καρδιακό επεισόδιο. Αλλά η Παρκ Στόκαρντ, παρ’ όλη την ομορφιά, τα χρήματα και την εξυπνάδα της, δεν ήταν ιδιαίτερα διορατική. Ή συμπονετική. Το μόνο που σκέφτηκε ήταν ότι το στρογγυλό, φαλακρό κεφάλι του, τα γουρλωμένα μάτια του και οι ασφυκτικές του εκφράσεις της θύμιζαν φρύνο. 

Χτύπησε νωχελικά μια μύγα που βούιζε προς το μέρος του με το ένα περιποιημένο της χέρι, με περιέργεια να δει αν θα την καταβρόχθιζε μια μακριά γλώσσα. Όταν δεν το έκανε, βαρέθηκε τη φαντασία της και επέστρεψε στη δουλειά της.

«Το σπίτι σου», επανέλαβε δυνατά. Ήταν κουφός ο γέρος ή απλά ηλίθιος; «Πρέπει να μου το πουλήσεις. Ενημέρωσέ με όταν είσαι έτοιμος να υπογράψεις. Θα εκπλαγείς από το πόσο θα αξίζει το σπίτι σου όταν το ρίξουμε και χτίσουμε τρία στη θέση του. Και ειλικρινά – το σπίτι σου είναι εντελώς παλαιικό». Κούνησε το λεπτό της χέρι απορριπτικά. «Δεν θα έχεις καμία ελπίδα να το πουλήσεις όταν εσύ ή η γυναίκα σου πάτε σε γηροκομείο. Το οποίο», τόνισε, «μπορεί να γίνει από μέρα σε μέρα». Τον κοίταξε σκληρά, γύρισε από την άλλη και περπάτησε γοργά προς το αυτοκίνητό της.

Καθώς η Παρκ έτρεχε στον δρόμο με το σπορ αυτοκίνητό της, έστρεψε τον καθρέφτη προς τα κάτω για να βάλει περισσότερο κόκκινο κραγιόν. Αυτό εξηγεί γιατί δεν είδε ποτέ τον Τάνερ Χέιγες να κείτεται στο τσιμεντένιο δρομάκι του, κρατώντας ακόμα το στήθος του, ούτε τη σύζυγό του, Αλθία, να σπεύδει στον μακρύ δρόμο προς το πλευρό του συζύγου της. 

Η διαδρομή μέχρι το σπίτι της ήταν σύντομη. Ήταν ένα παλιό αγροτόσπιτο με μια βεράντα γύρω-γύρω. Τουλάχιστον, ήταν, μέχρι που το γκρέμισε. Τώρα, ήταν μια υπέροχη βίλα μεσογειακού στιλ με το όνομα Σάγκρι Λα, με αληθινό σοβά, κεραμοσκεπή και υπόγειο. Το υπόγειο ήταν κάτι σαν μπουντρούμι, αλλά αυτό δεν είχε σημασία, αφού η Παρκ είχε χωρίσει τον ενοχλητικό σύζυγο και είχε αποχωριστεί τα εξίσου ενοχλητικά πεθερικά.

Ωστόσο, άρχισε να αναρωτιέται αν θα έπρεπε να βάλει τον γιο της Σέσιλ στη σουίτα του μπουντρουμιού. Ίσως υπό κράτηση. Δεν ήταν σίγουρη πού πήγαιναν όλα τα χρήματα που του έδινε, αλλά αν ο αντιπαθητικός φίλος με τα τατουάζ και τα περίεργα σκουλαρίκια έκρυβε κάτι, ο Σέσιλ ακολουθούσε για άλλη μια φορά τον λάθος δρόμο. Θα ήταν καλό να αποφύγει την αποτοξίνωση αυτήν τη φορά. Η Παρκ αναρωτιόταν αν είχαν καν κέντρα αποτοξίνωσης στον Νότο.

Μόλις είχε κλείσει πίσω της την ογκώδη ξύλινη εξώπορτα όταν άκουσε τη φωνή του Σέσιλ να αντηχεί στο γρανιτένιο φουαγιέ από το μπαλκόνι από πάνω. Έβγαλε τα γυαλιά ηλίου Σανέλ, έτοιμη για μάχη. Τι θα ήθελε αυτήν τη φορά; 25.000 δολάρια; 40.000; Οπλίστηκε με θάρρος και έβαλε το μαυρισμένο χέρι της εκεί που φανταζόταν ότι θα ήταν η καρδιά της. Ο γιος της σκέφτηκε ότι έμοιαζε σαν να ήταν έτοιμη να απαγγείλει τον όρκο της πίστης. 

«Ναι, Σέσιλ», ρώτησε με ψεύτικη, αχνή φωνή. Ήταν αρκετά υποτονική ώστε να κάνει τον Σέσιλ να σταματήσει. 

«Μητέρα, χρειάζομαι λίγα χρήματα». Τα λόγια του ήταν βιαστικά, υπολογίζοντας πόσα λίγα θα μπορούσε να ζητήσει. 

«Ναι, Σέσιλ;» Κάθισε δραματικά σε μια παλιά, κλασική καρέκλα, ψάχνοντας στην τσάντα της για το βιβλιάριο επιταγών της. 

«Μόνο...» σταμάτησε. «Μόνο...πέντε χιλιάδες».

Η Παρκ πάγωσε. Πέντε χιλιάδες; Πέντε χιλιάδες τι; Σίγουρα όχι δολάρια. Θα έπρεπε να υπάρχει κάποια παγίδα. Πέντε χιλιάδες λίρες; Πέντε χιλιάδες ρουμπίνια; Δεν θα του έδινε την ευκαιρία να το ξανασκεφτεί. Άρπαξε το βιβλιάριο επιταγών και ένα στιλό από την τσάντα και έγραψε μια επιταγή, σπάζοντας ένα από τα φτιαγμένα της νύχια. Τη χτύπησε άναρθρα σε ένα μαρμάρινο τραπέζι στο φουαγιέ και βγήκε από το δωμάτιο. Ο Σέσιλ την παρακολούθησε σκεπτικός να βγαίνει από το φουαγιέ φορώντας τις ψηλοτάκουνες γόβες της. Ήλπιζε ότι οι μέρες της δωρεάν παροχής δεν έφταναν στο τέλος τους. 

Ο Μπέντον Τσέιμπερς ρουφούσε ένα πούρο (μια συνήθεια που είχε καλλιεργήσει επειδή πίστευε ότι αυτό έπρεπε να κάνουν οι πολιτικοί του Νότου). Αφού τίναξε τη μακριά στάχτη, άφησε το πούρο σε ένα βαρύ τασάκι και άνοιξε το συρτάρι του γραφείου του για να βρει το φλασκί του Τζιμ Μπιμ και ένα ποτήρι. Τα παχουλά του δάχτυλα έσφιξαν το φλασκί καθώς έχυσε το καφέ υγρό στο ποτήρι και το κατέβασε με προθυμία, σκουπίζοντας μερικές αδέσποτες σταγόνες από τα φουσκωμένα χαρακτηριστικά του με το πίσω μέρος του καρπού του. 

Ο Μπέντον πίστευε ότι η επανεκλογή του στο δημοτικό συμβούλιο θα ήταν εύκολη υπόθεση. Αν κατέβαινε με την πλατφόρμα «Διατήρηση της ιστορίας του Μπράντλεϊ» θα ήταν σίγουρα νικητής, αφού όλοι ήταν έξαλλοι με τη Στόκαρντ που κολλούσε ΜακΜάνσιονς σε μικρά οικόπεδα. Όλοι στην πόλη ήταν εναντίον της και η νίκη του φαινόταν σίγουρη.

Ο Μπέντον κοίταξε σκυθρωπός το ποτό του, μετά το άφησε κάτω και πήρε πάλι το πούρο. Νόμιζε ότι το να υπηρετεί στο δημοτικό συμβούλιο θα ήταν εύκολη δουλειά. Πόσο δύσκολο θα μπορούσε να είναι να κυβερνάς μια μικρή πόλη του Νότου με ένα γραφικό και ζωντανό κέντρο, μια όμορφη λίμνη και μια υγιή τουριστική βιομηχανία; Μακάρι να το ήξερε. Δεν είχε υπολογίσει ότι η Παρκ θα τον κυνηγούσε και θα τον πίεζε. Νόμιζε ότι είχαν κάνει μια εντελώς διαφορετική συμφωνία. Ποιος να ‘ξερε ότι κάποια τόσο όμορφη μπορούσε να είναι τόσο τοξική; Μια εκβιαστική άρπυια. Και τώρα είχε κολλήσει – αν άλλαζε ξαφνικά πλατφόρμα, στην καλύτερη περίπτωση θα φαινόταν ανόητος και στη χειρότερη θα έχανε τις εκλογές. Πώς θα μπορούσε να κάνει την Παρκ Στόκαρντ να σταματήσει να μιλάει; Είχε αφιερώσει χρόνο, είχε σφίξει τα χέρια. Είχε την όμορφη σύζυγο, τους φίλους με τα σπίτια στην παραλία. Δεν επρόκειτο να αφήσει αυτήν την ελκυστική Γιάνκισσα να καταστρέψει την επιτυχία του τώρα. Άκουσε το κινητό του να χτυπάει, αλλά δεν το σήκωσε όταν είδε τον αριθμό της γυναίκας του στην οθόνη. Συνέχισε να καπνίζει και να συλλογίζεται καθώς έβλεπε τον καπνό να γεμίζει τον χώρο.

Ο μεθοδιστής ιερέας, Ναθάνιελ Γκλουκ, επιστράτευσε όλη τη χριστιανική του υπομονή για να δεχτεί την πρωινή επισκέπτρια στο εκκλησιαστικό γραφείο. Τα μαλλιά της Κίτι ήταν πιασμένα κότσο, αλλά μέσα στην ταραχή της, μερικές τρίχες είχαν ξεφύγει, δίνοντάς της μια πολύ ατημέλητη όψη. Το ιεροδιδασκαλείο κάλυπτε γάμους, κηδείες και συνεδριάσεις διοικητικών συμβουλίων. Ήταν απολύτως βέβαιος ότι δεν είχε αναφερθεί σε υστερικές κυρίες της εκκλησίας με φουλ μάσκαρα στο πρόσωπό τους. 

Η Κίτι έσβησε τη μιζέρια της με δύο ολοκαίνουργια πακέτα χαρτομάντιλα και τώρα ο Ναθάνιελ έψαχνε απεγνωσμένα στο γραφείο του για ένα ταξιδιωτικό πακέτο που ήξερε ότι κρυβόταν κάπου εκεί μέσα. Η Κίτι έκανε την τρομπέτα φυσώντας τη μύτη της στο τελευταίο χαρτομάντιλο που είχε απομείνει και ο Ναθάνιελ έψαξε μανιωδώς το συρτάρι μέχρι που τα μακριά του δάχτυλα έπιασαν το ταξιδιωτικό πακέτο. Φοβόταν ότι η Κίτι θα χρειαζόταν σύντομα μια αγκαλιά και ο βραχύσωμος άνδρας ένιωθε ακατάλληλος να χειριστεί το μυξώδες χάος. 

Για τι μιλούσε η Κίτι πριν ανοίξουν οι πύλες; «Ας συνοψίσουμε λοιπόν τις ανησυχίες σου, Κίτι». 

«Η Παρκ είναι κακιά. Η Παρκ είναι αυταρχική. Η Παρκ μου λέει ότι στη Νέα Υόρκη το κάνουν καλύτερα. Η Παρκ μισεί τις ανθοσυνθέσεις μου. Η Παρκ λέει ότι το κοτόπουλο που φτιάχνω στο πυρέξ την κάνει να ξερνάει».

«Καταλαβαίνω». Ο Ναθάνιελ διέκοψε τη λιτανεία της απέχθειας και προσπάθησε να μεταφέρει μια πνευματική λάμψη στην καταρρακωμένη επισκέπτριά του. Εκείνη άνοιξε ξανά το στόμα της και εκείνος αναστέναξε. Η λάμψη δεν είχε λειτουργήσει. Θα έπρεπε να καταφύγει στην προσευχή. 

«Και ο Σέσιλ της έριξε τον Μπράιάν μου στα ναρκωτικά. Τώρα, ο Μπράιαν είναι σε αναμορφωτήριο και ο γιος της Παρκ ζει και βασιλεύει. Δεν είναι δίκαιο». Η Κίτι σκούπισε το πρόσωπό της με ένα από τα χαρτομάντιλα, καταφέρνοντας μόνο να λερώσει τη μάσκαρα στα μάγουλά της. «Από τότε που η Παρκ μετακόμισε εδώ, όλα έχουν αλλάξει. Το έργο μου στην εκκλησία είναι εξίσου σημαντικό για μένα όσο και η αναπνοή. Το ξέρεις αυτό. Η μόνη στιγμή που νιώθω καλά με τον εαυτό μου είναι όταν τακτοποιώ λουλούδια στην Αγία Τράπεζα ή όταν κόβω το ψωμί της Θείας Κοινωνίας. Δεν έχω αυτό το συναίσθημα στο σπίτι με τον Τάινι».

Ο Ναθάνιελ κατάπιε μια ανατριχίλα στο όνομα του συζύγου της. Ο Τάινι ήταν ο ογκώδης, νεαντερταλικός ρέντνεκ που κούρευε το γκαζόν της εκκλησίας. Ναι, είχε ανάγκη να ξεφεύγει από τη ζωή στο σπίτι της όσο το δυνατόν περισσότερο. Όμως, τον έφερνε σε ένα μεγάλο δίλημμα. 

Το πρόσωπο της Κίτι σφίχτηκε και μερικά χοντρά δάκρυα κύλησαν. «Είναι η πιο όμορφη γυναίκα στο Μπράντλεϊ. Αλλά η μάνα πάντα έλεγε “Η ομορφιά φαίνεται στις πράξεις”. Η Παρκ Στόκαρντ θα ήταν αποκρουστική αν έμοιαζε όπως πράττει». Αναστέναξε με λόξιγκα και χάρισε ένα κακόβουλο χαμόγελο στη δελεαστική σκέψη μιας παραμορφωμένης Παρκ. 

Δεν υπάρχει αμφιβολία γι’ αυτό: η Κίτι ήταν πολύτιμη. Δεν σήκωνε κεφάλι από τις εκκλησιαστικές αγγαρείες που κανείς δεν προσφερόταν να κάνει εθελοντικά. Αλλά η Παρκ Στόκαρντ είχε τα δικά της καλά σημεία – βαθιές τσέπες. Όχι μόνο δώρισε καινούργια υμνολόγια, βελούδινα χαλιά και φρέσκες μπογιές, αλλά είχε τις ικανότητες και το κίνητρο που ήταν απαραίτητα για να οργανωθούν επιτυχημένες εκστρατείες συγκέντρωσης χρημάτων. Η εκκλησία χρειαζόταν μια νέα προσέγγιση και κάποια νεότερα πρόσωπα στο εκκλησίασμα... και η Παρκ έδινε πολλά χρήματα στα ταμεία της εκκλησίας. Αναστέναξε. 

«Τίποτα δεν αποδείχθηκε πάντως, έτσι δεν είναι;» ρώτησε απαλά. «Σχετικά με το ότι ο γιος της Παρκ μύησε τον γιο σου στα ναρκωτικά; Και είναι καλό να έχεις μια αφοσιωμένη εθελόντρια στον οίκο του Θεού, έτσι; Έκανες τόσα πολλά για μας, μόνη σου, που πάντα ανησυχούσα για σένα. Ίσως θα μπορούσες να προσπαθήσεις να γίνεις φίλη με την Παρκ. Είναι απλά μια νεοφερμένη που ψάχνει το στοιχείο της, στο κάτω κάτω. Θα σκεφτείς, σε παρακαλώ, να την προσεγγίσεις;» 

Η Κίτι τον κοίταξε θλιμμένη. Εκείνος ανατρίχιασε, υποθέτοντας ότι πρέπει να συνειδητοποίησε την επιρροή που ασκούσαν πάνω του τα χρήματα της Παρκ. Η Κίτι τράβηξε τη φθαρμένη τσάντα της προς το μέρος της και σηκώθηκε. «Ο Μπράιαν δεν έκανε ποτέ χρήση ναρκωτικών. Ποτέ. Όχι μέχρι που άρχισε να κάνει παρέα με τον γιο της Παρκ. Είναι άλλο πράγμα να έχεις εθελόντρια – και άλλο να έχεις δικτάτορα». Βγήκε με δυνατά βήμα από το γραφείο του, αγνοώντας τις παρακλήσεις του να καθίσει. Ο Ναθάνιελ έσφιξε τις κοκάλινες παλάμες του μεταξύ τους. Θα είχαν πρόβλημα. Ήταν σίγουρος γι’ αυτό.



	[image: image]

	 
	[image: image]





[image: image]


ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΔΥΟ

[image: image]




Ένα χωριό νάνων εμφανίστηκε ως εκ θαύματος μέσα σε μια νύχτα στην αυλή της Μιρτλ, ενώ ο Ρεντ κοιμόταν. Κεραμικές φιγούρες νάνων, όλες απασχολημένες με διάφορες χαριτωμένες δραστηριότητες, κοσμούσαν το μπροστινό μέρος του γκαζόν της. Η Ελέιν πέρασε από το παράθυρο της κουζίνας της. Ανοιγόκλεισε τα μάτια της. «Θεέ μου. Η μάνα σου κάλεσε έναν ολόκληρο στρατό νάνων, Ρεντ. Τι έκανες;»

«Τι;» Ο Ρεντ τράβηξε την κουρτίνα στην άκρη. Αναστέναξε και πίεσε τα χέρια του στα μάτια του, ελπίζοντας ότι όταν τα άνοιγε θα είχε εξαφανιστεί η εικόνα των εκατό κεραμικών νάνων που γέμιζαν την αυλή της μητέρας του. Απογοητεύτηκε. 

«Ρεντ, τι έκανες στη μητέρα σου;» ρώτησε η Ελέιν. Η επίδειξη της γιγαντιαίας συλλογής νάνων στην αυλή της ήταν ο αγαπημένος τρόπος της Μιρτλ να εκφράζει τη δυσαρέσκειά της για τον γιο της. «Πρέπει να της πήρε όλη τη νύχτα για να βγάλει όλα αυτά τα πράγματα από το υπόστεγο. Θα μπορούσε να είχε σπάσει τον λαιμό της!»

Ο Ρεντ γύρισε από την άλλη βλέποντας τα μισόκλειστα μάτια της γυναίκας του, που τον κορόιδευε. «Τίποτα! Δεν έκανα...» Σταμάτησε. «Την έγραψα στις Γυναίκες της Εκκλησίας και στην Αδελφότητα της Αγίας Τράπεζας».

«Νόμιζα ότι είπες ότι ήταν δική της ιδέα!»

«Βαριέται πάλι, Ελέιν, και ξέρεις ότι αυτό σημαίνει μπελάδες».

«Δεν θα είναι και τόσο κακή», διαφώνησε η Ελέιν. 

«Δεν θα είναι; Θυμάσαι όταν έγραψε το σκληρό άρθρο στη Σαρλότ Ομπσέρβερ;»

«Ποιο από τα δύο;» ρώτησε η Ελέιν.

«Αυτό εννοώ! Ξεσπάει βιαστικά για κάποιο τυχαίο θέμα και αναστατώνει τους πάντες».

«Λοιπόν, δεν ζούμε στη Σάρλοτ ούτως ή άλλως. Όχι ότι οι άνθρωποι μας χλευάζουν πίσω από την πλάτη μας στην Πίγκλι Γουίγκλι». 

«Έχει προκαλέσει πολλά προβλήματα και εδώ, ξέρεις. Θυμάσαι τις ανάρμοστες ταραχές που προκάλεσε στο γηροκομείο Γκρίνερ Πάστιουρς;» απαίτησε ο Ρεντ.

Η Ελέιν θυμόταν. Κάποτε, όταν η Μιρτλ επισκέφθηκε μια φίλη της εκεί, είχε ηγηθεί μιας διαμαρτυρίας ενάντια στην κατανομή των θέσεων στην τραπεζαρία. «Στην ηλικία σου θα έπρεπε να κάθεσαι όπου θέλεις», είχε πει. Αυτό προκάλεσε συναισθήματα θυμού σε εκείνους που ήταν ευχαριστημένοι με την κατανομή των θέσεών τους και αγανάκτηση σε εκείνους που ήθελαν να κάθονται όπου ήθελαν. Αναγκάστηκαν να φέρουν τον μεθοδιστή ιερέα για να μεσολαβήσει.

Ο Ρεντ αναστέναξε. «Κάθε φορά που έχει πολύ ελεύθερο χρόνο, ανησυχεί για τα μικρά πράγματα στη ζωή».

Η Ελέιν θυμήθηκε ενοχικά τις ώρες που ασχολούταν με το πρόβλημα του Τζακ με το παιδικό ποτηράκι. 

«Θα ανακατεύεται στις δουλειές των άλλων – θα οργανώνει καθιστικές διαμαρτυρίες για την καθυστερημένη αποκομιδή των σκουπιδιών... ποιος ξέρει τι μπορεί να κάνει με πολύ επιπλέον χρόνο στα χέρια της; Θα μπορούσε να χρησιμοποιήσει αυτόν τον επιπλέον χρόνο για το καλό της κοινότητας». Ο Ρεντ εκλογίκευσε. 

«Να τακτοποιεί λουλούδια στο ιερό;»

Ο Ρεντ ήξερε ότι δεν θα κέρδιζε αυτήν τη φορά. Επιπλέον, η Ελέιν έμοιαζε να έχει αρχίσει να εκνευρίζεται – κάτι που θα μπορούσε να μεταφερθεί και στο δείπνο με το κοτόπουλο εκείνο το βράδυ. Ή στο Αμέρικαν Άιντολ, όταν αγκαλιάζονταν μαζί στον καναπέ. Ή ακόμα και...

«Τι θέλεις να κάνω;» ικέτευσε, με τις παλάμες ψηλά. 

«Ζήτα συγγνώμη από τη μητέρα σου. Στείλε να μαζέψουν τους νάνους – πριν πραγματικά ο κόσμος αρχίσει να μας κοροϊδεύει στην Πίγκλι Γουίγκλι».

Ο Ρεντ σήκωσε το ασύρματο τηλέφωνο, το οποίο η Ελέιν τράβηξε γρήγορα από το χέρι του και το άφησε ξανά στον πάγκο. Τον οδήγησε στην εξώπορτα, τον έσπρωξε έξω και επέστρεψε για ένα δεύτερο φλιτζάνι καφέ. Στην κουζίνα, την υποδέχτηκε ο μισοκοιμισμένος Γάλλος μαθητής του προγράμματος ανταλλαγής. Ο Ζαν-Μαρκ προσπέρασε το παράθυρο της κουζίνας, κοντοστάθηκε στη θέα των νάνων και κοίταξε ξανά μέσα από αυτό. «Ζουτ αλόγ!» Η Ελέιν του έβαλε ένα μεγάλο φλιτζάνι καφέ χωρίς να πει λέξη. 

Ο Ρεντ άργησε πολύ για να τα ξαναβρεί με τη Μιρτλ εκείνο το πρωί. Εκείνη πήγαινε ήδη με τα πόδια στην εκκλησία για τη συνάντηση της Αδελφότητας της Αγίας Τράπεζας στην οποία την είχε βάλει. Το μπαστούνι της Μιρτλ χτύπησε εμφατικά στο πεζοδρόμιο μπροστά της, και η στιβαρότητα του ήχου τής έδωσε μια αίσθηση ικανοποίησης. Το δέρμα που απλωνόταν πάνω από τα μεγάλα οστά της δεν είχε ρυτίδες... μόνο μερικές λεπτές γραμμές όταν χαμογελούσε και συνοφρυωνόταν. Ήταν ψηλή και έβγαζε μια επιβλητική φιγούρα στην τάξη όπου βασίλευε για είκοσι πέντε χρόνια προτού συνταξιοδοτηθεί, πριν από περισσότερα χρόνια απ’ όσα ήθελε να θυμάται. Χαμογέλασε αυτάρεσκα στη σκέψη ότι ο στρατός των νάνων της θα υποδεχόταν τον Ρεντ σήμερα το πρωί. Αν ήθελε να ασχοληθεί με τη Αδελφότητα της Αγίας Τράπεζας και τις Γυναίκες της Εκκλησίας, θα είχε εγγραφεί η ίδια. 

Η Αδελφότητα της Αγίας Τράπεζας ήταν συνώνυμη με την Παρκ Στόκαρντ, η οποία φαινόταν αποφασισμένη να αναλάβει κάθε εκκλησιαστική δραστηριότητα στην οποία μπορούσε να εμπλακεί. Υπέροχα. Ένα πρωινό με την Παρκ σίγουρα δεν θα γιάτρευε την κακή διάθεση της Μιρτλ. Έδωσε άλλο ένα δυνατό χτύπημα με το μπαστούνι της στο πεζοδρόμιο και μετά έσπρωξε τις βαριές ξύλινες πόρτες προς το ιερό, επιβεβαιώνοντας τις δολοφονικές σκέψεις της στην πόρτα. Αν και κάποιος προφανώς δεν είχε επιβεβαιώσει τις δικές του. 

Η Παρκ Στόκαρντ ήταν ξαπλωμένη στο ιερό, με τα μάτια ορθάνοιχτα. Για πρώτη φορά, η Μιρτλ χάρηκε που είχε το μπαστούνι της για να στηριχτεί.

«Δεσποινίς Μιρτλ! Ήρθες να μας βοηθήσεις με την Αδελφότητα της Αγίας Τράπεζας;» Ο ιερέας, ο Ναθάνιελ Γκλουκ, μπήκε στο ιερό, με τα μακριά του χέρια να κρέμονται αμήχανα στα πλευρά του. Χλόμιασε όταν είδε το πτώμα δίπλα στην Αγία Τράπεζα και σταμάτησε αμέσως. Ο Ναθάνιελ κινήθηκε προς τα εμπρός και μετά σταμάτησε ξανά. Τα κοκάλινα χέρια του έσφιξαν τον λαιμό του και έβγαλε έναν πνιχτό, ασθμαίνοντα ήχο πριν ανακτήσει τον έλεγχο. «Ελεήμονες ουρανοί! Αχ...» έβγαλε έναν τρεμάμενο αναστεναγμό, «αγαπητή μου. Δεσποινίς Μιρτλ, πρέπει να φύγουμε. Πρέπει να τηλεφωνήσουμε στην αστυνομία. Ή να καλέσουμε ένα ασθενοφόρο. Το γραφείο μου είναι στο τέλος του διαδρόμου...» Τα χέρια του πετάγονταν αβοήθητα στο πλάι σαν τα φτερά κοκαλιάρικου νεοσσού που προσπαθεί να πετάξει. 

Η Μιρτλ δεν είχε καμία πρόθεση να την καθοδηγήσουν. «Μην ανησυχείς για μένα, Ναθάνιελ. Θα μείνω εδώ και θα βεβαιωθώ ότι ο τόπος του εγκλήματος δεν έχει αλλοιωθεί. Οι μέρες που η Παρκ χρειαζόταν ασθενοφόρο έχουν περάσει ανεπιστρεπτί. Απλά φώναξε τον Ρεντ». Ο γιος της Μιρτλ, ο Ρεντ, ήταν ο αρχηγός της αστυνομίας του Μπράντλεϊ. Ο ιερέας έσπευσε για το γραφείο του.

Η σκηνή του εγκλήματος είχε την αίσθηση ενός φιλμ νουάρ. Ο άμβωνας έριχνε ανατριχιαστικές σκιές πάνω στη νεκρή ξανθιά στο πάτωμα. Ακόμα και οι πιτσιλιές αίματος είχαν μια καλλιτεχνική αίσθηση, με τις αδέσποτες τρίχες της Παρκ να είναι πατικωμένες. Τριαντάφυλλα βρίσκονταν διάσπαρτα στο ιερό, στην Παρκ και στο πάτωμα, μια διακριτική υπενθύμιση της βίαιης πράξης. Το μόνο περίεργο ήταν ότι –η Μιρτλ μισοέκλεισε τα μάτια, δυσπιστώντας– το πλεκτό μπλουζάκι της Παρκ ήταν ανάποδα. Πόσο ανάρμοστο για την Παρκ. 

Το σώμα της κειτόταν δραματικά μπροστά από το ιερό, ενώ εκεί κοντά βρισκόταν ένα σπασμένο κρυστάλλινο βάζο. Η Μιρτλ πλησίασε πιο κοντά, αναρωτώμενη τι είδους πληροφορίες θα μπορούσε να συλλέξει πριν έρθει ο Ρεντ με το περιπολικό του και την απομακρύνει από εκεί άρον άρον. 

Έκπληκτη από το θάρρος της, η Μιρτλ έσκυψε και έβαλε το χέρι της στο γυμνό χέρι της Παρκ. Το σώμα της ήταν ακόμα ζεστό. Η δολοφονία ήταν πολύ πρόσφατη. Η ησυχία του ιερού απέκτησε μια πιο δυσοίωνη αίσθηση και οι τρίχες στο σβέρκο της Μιρτλ σηκώθηκαν. 

Η Παρκ προφανώς πέθανε από αμβλύ τραύμα. Αλλά τι όπλο χρησιμοποίησε ο ή η δολοφόνος; Το ιερό ήταν ένα χάος και το όπλο θα μπορούσε να είναι σχεδόν οποιοδήποτε από τα βαριά αντικείμενα που βρίσκονταν πάνω του ή κοντά του. Μήπως το κρυστάλλινο βάζο είχε σπάσει στο κεφάλι της Παρκ ή στο πάτωμα κατά τη διάρκεια μιας πάλης; Το όπλο θα μπορούσε εύκολα να είναι ένας βαρύς μπρούτζινος δίσκος. Ή τα τεράστια, μπρούτζινα κηροπήγια που βρίσκονταν αναποδογυρισμένα στο ιερό. 

OEBPS/d2d_images/chapter_title_above.png





OEBPS/d2d_images/chapter_title_corner_decoration_left.png





OEBPS/d2d_images/cover.jpg
H OMOPO®IA
OAINETAI
2TI> IIPAEEIX





OEBPS/d2d_images/chapter_title_corner_decoration_right.png





OEBPS/d2d_images/chapter_title_below.png





OEBPS/d2d_images/scene_break.png





